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Наименование на програмата:  

Идентификационен номер на договора:  

Регистрационен номер на проектното 

предложение:  

 

Наименование на проекта:   

Максимална обща сума на проекта:  лв.  

  

 

Д О Г О В О Р  

 
 Днес……………..2025 г. в гр. София, между: 

 

 МИНИСТЕРСТВО НА МЛАДЕЖТА И СПОРТА (ММС), БУЛСТАТ 175745920, с 

адрес: гр. София, п.к. 1142, бул. „Васил Левски” № 75, наричано по-нататък за краткост ММС, 

представлявано от ______________________________________ и ____________________________, 

от една страна, 

и 

_______________________ „________________________“, ЕИК/БУЛСТАТ /когато е 

приложимо/:_________________, със седалище и адрес на управление: гр. ___________________, 

адрес за кореспонденция, посочен от организацията: гр. 

_____________________________________________ (в приложимите случаи и в случай, че е 

различен от адреса на управление), e-mail: _______________________________________, тел.: 

_____________________ , представлявано от _____________________________________,  

наричано по нататък „Бенефициер“, от друга страна,  

 

на основание чл. 16, ал. 1 от Наредба № 1 от 10.06.2022 г. за условията и реда за финансиране на 

проекти по национални програми за младежта и на основание Заповед № 

……………../……………. г. на ………………………….   

се подписа настоящият договор, с който  страните се споразумяха за следното: 

  

І. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 
 

 Чл. 1. (1) ММС предоставя на бенефициера средства в максимален размер ___________ лв. 

(с думи, в лева), за да реализира проект вх. № …………/……………….. г., с наименование 

„_____________________________“ по ____________________, наричан по-нататък “дейността”.    

(2) Крайната сума на предоставеното от ММС финансиране е определена в съответствие с 

изискванията на финансовите правила, определени в Наредба № 1 от 10.06.2022 г. за условията и 

реда за финансиране на проекти по национални програми за младежта. 

Чл. 2. (1) Договорът влиза в сила от датата, на която е подписан от двете страни и е със 

срок до подписване на заповед за одобрение на окончателно плащане/констативен протокол за 

определено окончателно плащане и/или сума за възстановяване по договора. 

(2) Дейностите по проекта следва да бъдат реализирани в периода от _______________ до 

______________. 



 

 

 

 

(3) Релевантни към изпълнение на дейността са само разходи, извършени във връзка с 

осъществяване на проекта в срока по ал. 2, като ММС приема само разходооправдателни 

документи, издадени в същия срок. 

(4) Размерът на средствата по проекта, които се дължат на бенефициера, са до размера на 

всички одобрени разходи.  

(5) Всички неодобрени разходи остават за сметка на бeнефициера. 

 

ІІ. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА БЕНЕФИЦИЕРА ПО ДОГОВОРА 

Чл. 3. (1)  Бенефициерът е отговорен за изпълнение на одобрения проект съгласно 

условията на настоящия договор. 

(2) В случай, че бенефициерът установи недължимо платени и надплатени суми, както и 

неправомерно получени, или неправомерно усвоени средства по програмата, той незабавно 

докладва писмено пред ММС, след установяването им. Бенефициерът следва да възстанови 

доброволно сумите в срок от 20 (двадесет) календарни дни от писменото уведомяване. 

(3) При възникването на обстоятелства, които могат да възпрепятстват или забавят 

изпълнението на проекта, бенефициерът е длъжен да уведоми писмено и незабавно за това ММС.  

(4) В случай, че бенефициерът възлага дейности по изпълнение на проекта на трети 

физически и /или юридически лица, той се задължава да спазва националното законодателство.  

(5) В случай че бенефициерът е публичноправна организация по смисъла на § 2, т. 43 от 

Допълнителните разпоредби на Закона за обществените поръчки (ЗОП) възлагането към трети 

лица следва да се осъществи при спазване на ЗОП. 

 (6) Договори за възлагане на дейности могат да бъдат сключвани, ако отговарят на 

следните условия:  

1. да обхващат изпълнението само на част от дейността по проекта; 

 2. когато е оправдано от вида дейност и е необходимо за нейното осъществяване; 

3. дейностите по договорите трябва да са заложени в Приложение I към настоящия договор 

и съответните приблизителни разходи да са изложени подробно в бюджета към настоящия 

договор. 

  (7) Бенефициерът е длъжен да изготвя, поддържа и съхранява досие на проекта, 

включително досие на договора/ите, сключени в рамките на проекта.  

(8) Бенефициерът е длъжен да изпраща в ММС с отчетите по чл. 4 писмено потвърждение 

на следните обстоятелства (когато са налични):  

1. изборът на изпълнител е осъществен съгласно изискванията на приложимото национално 

законодателство в областта на обществените поръчки;  

2. всички дейности по проекта са осъществени в съответствие с принципите за добро 

финансово управление;  

3. искането за плащане включва допустими и действително извършени разходи и се 

основава на разходооправдателни и платежни документи, които не са и няма да бъдат представени 

за финансиране от друг източник. 

Чл. 4. Отчитане изпълнението на проектите. 

(1) Бенефициерът представя на ММС на електронен и хартиен носител - при обективна  

невъзможност да бъдат подадени чрез онлайн платформата за кандидатстване и отчитане на 

проекти:  



 

 

 

 

1. Отчет за изпълнение на проекта, придружен от обобщена финансова справка за 

извършените разходи през отчетния период, справка от счетоводната система на бенефициера, 

показваща наличието на самостоятелна счетоводна аналитичност при отчитането на проекта и 

заверени копия на документите, въз основа на които е извършен съответният разход 

(разходооправдателни и платежни документи). 

2. Отчетът по т. 1 съдържа окончателен финансов и съдържателен отчет за изпълнението на 

проекта и придружаващи документи, съгласно утвърдената от министъра на младежта и спорта 

процедура. 

3. Отчетът по т. 1 се подава от бенефициера до 15 /петнадесет/ календарни дни след 

изтичане на срока по чл. 2, ал. 2. 

Чл. 5. Условията, свързани с представянето на финансовото и съдържателно отчитане на 

проекта, са указани в Приложение II към договора. 

 

ІІІ. НАЧИНИ НА ПЛАЩАНЕ 
 

 Чл. 6. (1) ММС извършва авансово плащане в срок до 30 (тридесет) календарни дни от 

сключване на договора. 

(2) Размерът на авансовото плащане е сума в размер на 80 % (осемдесет процента) от 

общата максимална сума на финансиране, посочена в чл. 1, ал. 1.  

 (3) Окончателното плащане е в размер на разликата между общата стойност на средствата 

по чл. 1, ал. 1, след като се приложи процентът, посочен в чл. 7, ал. 2 и ал. 3 от Договора (в 

приложимите случаи), към общите одобрени от ММС разходи за отчетния период.  

(4) Окончателното плащане по проекта се извършва след одобряване от ММС на 

окончателния финансов и съдържателен отчет за изпълнението му. 

(5) Общата сума, платима на бенефициера, не може да превишава максималната сума на 

предоставеното финансиране, установено в чл. 1 от договора.  

 (6) При определен размер на окончателно плащане ММС превежда сумата на бенефициера 

в срок до 30 (тридесет) календарни дни от издаване на заповед за одобрение на окончателно 

плащане/констативния протокол по чл.2, ал.1.  

(7) Всички плащания по договора се извършват в български лева, по следната банкова 

сметка на бенефициера:  

Банка:__________________________________ 

BIC:_________________________ 

IBAN:________________________________ 

 

 

 

ІV. ФИНАНСОВИ КОРЕКЦИИ 

 

 Чл. 7. (1) ММС има право да редуцира разходите, които счита за нецелесъобразни във 

връзка с изпълнението на проекта. При корекция на бюджета се коригират и крайните стойности, 

разпределени по пера, пропорционално спрямо новата стойност на одобреното финансиране. 

(2) ММС има право да редуцира разходи за непредставяне/неправилно или неточно 

попълване на документи към отчетната документация , както следва: 

 Присъствен списък/график с всички описани компоненти за всеки ден от дейността, в 

това число млади хора от групата NЕЕТ’s (когато е приложимо) - 40 % от стойността на 

дейността; 



 

 

 

 

 Копие от материали/презентации за участниците – 10 % от стойността на дейността; 

 Снимков материал от дейността (на електронен носител, разделени по дейности в 

отделни електронни папки) и/или видео материал от дейността (на електронен носител, разделен 

по дейности в отделни електронни папки) – 30% от стойността на дейността; 

 Линк към/запис от аудио/видео материал, изработен по проекта – не се признава 

разходът за неговата изработка и разпространение; 

 Удостоверение за излъчване от съответната медия - не се признава разходът за 

неговото разпространение; 

 Недостигнати индикатори – до 20 % от стойността на съответната дейноств 

зависимост от степента на неизпълнение; 

 Екземпляр от всеки изработен печатен/информационен материал – 10 % от стойността 

за изработване на съответния материал; 

 Копия на публикации в медиите и социалните мрежи и/или списък с линкове към 

публикации - не се признава разходът за неговата изработка и разпространение; 

 Други – експертната комисия, в зависимост от качеството на изпълнение на съответна 

дейност до 100 % от разхода, извършен за същата. 

(3) При констатирано нарушение на приложимото национално законодателство в областта 

на обществените поръчки, ММС има право да намали предоставените средства, със сума в размер 

на 50 % (петдесет процента) от стойността на предоставеното финансиране. 

(4) Бенефициерът следва да бъде уведомен в писмен вид за всяко решение на ММС за 

намаляване на предоставените средства. Уведомяването става писмено, чрез куриер и/или чрез 

предоставената от бенефициера електронна поща. 

 

V. САНКЦИИ 

Чл. 8. При нарушения на националното законодателство в областта на обществените 

поръчки (ЗОП и ППЗОП), ММС редуцира разходите при условията на чл. 7, ал. 3 /раздел ІV/ от 

договора. 

Чл. 9. (1) В случай че ММС определи сума за възстановяване, или е налице неоснователно 

надплатена в полза на бенефициера сума, ММС го уведомява писмено, като определя срок за 

възстановяване на съответната сума. 

(2) Ако бенефициерът не изплати сумата по чл.7, ал. 2 и ал.3 до определения от ММС срок, 

върху дължимата сума се начислява законна лихва за забава. 

(3) Сумите по чл.7, ал. 2 и ал.3 може да се прихващат от други дължими плащания по 

договора, за което бенефициерът се уведомява писмено. 

 

VІ. СЪДЕЙСТВИЕ ПРИ ПРОВЕЖДАНЕ НА ПРОВЕРКИ ПО ПРОЕКТИ.  

МОНИТОРИНГ И КОНТРОЛ 
 

 Чл. 10. (1) Бенефициерът се задължава да осигури всякаква подробна информация, 

изискана от ММС, която удостоверява, че дейността и условията в договора са точно изпълнени.  

 (2) Бенефициерът се задължава да съхранява и представя на ММС всички оригинални 

документи, свързани с договора, в това число счетоводни и данъчни документи, заверени копия на 

оригинални документи, свързани с договора, за период от пет години от датата на прекратяване на 

договора. 



 

 

 

 

(3) Бенефициерът е длъжен да осигури, както преди започване, така и в хода на изпълнение 

на проверката „на място”, целия набор от изискана документация и информация, свързани с 

проекта, включително такава, съхранявана от подизпълнители (изискана преди започването или в 

процеса на извършване на проверката „на място”). 

Чл. 11. (1) С оглед осъществяване наблюдение на финансираните проекти, както и 

необходимостта от вземане на стратегически/управленски решения относно изпълнението на 

програмата, ММС осъществява постоянен мониторинг и контрол на отчетените разходи спрямо 

посочените в одобрения бюджет на проекта. При значителни отклонения ММС може да изисква от 

бенефициера да представи анализ на довелите до това положение конкретни причини и 

обстоятелства. Бенефициерът е длъжен да даде писмени обяснения на ММС в срок от 10 (десет) 

работни дни от датата на получаване на искането за обяснение.  

(2) При констатирани системни нарушения по проекта ММС уведомява писмено 

бенефициера, че плащанията по изпълнението на проекта следва да бъдат прекратени, както и за 

финансовите корекции, които е определил. 

 

VІІ. ОСИГУРЯВАНЕ НА ПУБЛИЧНОСТ И ИНФОРМИРАНОСТ  

НА ДЕЙНОСТИТЕ ПО ПРОЕКТИ  

  

Чл. 12. (1) Бенефициерът се задължава да предоставя информация за получената финансова 

помощ по националните програми за младежта във всеки разпространен, или публикуван 

документ, във всеки продукт или материал, по време на всяко обучение, конференция, семинар 

или друго, реализиран с помощта на предоставената финансова помощ, както и във всяко дадено 

изявление, или интервю във връзка с това.  

 (2) След предоставяне на информацията по ал. 1 бенефициерът следва да уточни, че 

съдържанието на комуникацията и публикацията, във всяка форма и на всякакъв носител, е 

отговорност на издателя, или на друго трето лице. 

  (3) Бенефициерът е носител на всички права на интелектуална собственост, произтичащи от 

дейността по чл. 1, ал.1, както и на правото върху докладите и другите документи и материали, 

създадени във връзка с дейността по договора.  

(4) Бенефициерът предоставя безвъзмездно на ММС правото на използване на обектите на 

правата по ал. 4 за целите на оценка и разгласяване на резултатите, произтичащи от дейността.  

 (5) Бенефициерът декларира, че е съгласен ММС да публикува неговото наименование и 

адрес, наименованието и резюме на проекта и размера на предоставената финансова подкрепа.  

 

VІІІ. ОТГОВОРНОСТ 

 

Чл. 13. (1) Бенефициерът носи пълна отговорност за изпълнението на всички поети по 

договора задължения.  

(2) ММС не носи отговорност, в случай на предявен иск, свързан с каквато и да е вреда, 

причинена на трети лица в периода на изпълнение или във връзка с дейността.  

 (3) Бенефициерът е длъжен да обезщети всяка вреда, претърпяна от ММС в резултат на 

изпълнението, неизпълнението и/или неправилното изпълнение на дейността. 

 (4) Бенефициерът носи отговорност спрямо трети лица, включително за всякакви вреди, 

претърпени от тях при реализирането на дейността.  

 

 



 

 

 

 

ІХ. ПРОМЕНИ В ПРОЕКТА. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 
 

Чл. 14. (1) Искането за промяна на дейностите по проекта се извършва писмено, с 

официална кореспонденция от бенефициера до ММС, придружена с писмена обосновка на 

причините, довели до исканата промяна и анализ на очакваните ефекти от нейното извършване.  

(2) ММС е длъжно да разгледа искането за промяна в срок от 15 (петнадесет) работни дни 

от официалното му получаване, като ММС уведомява бенефициера в случай на отказ и мотивира 

своето решение.  

(3) Исканията за промяна може да са свързани с:  

1. прехвърляне на средства между дейности, надвишаващи 10% от преките разходи по 

проекта;  

2. промяна в общата стойност на проекта;  

3. изменение/допълнение на дейности по проекта.  

(4) ММС изисква от бенефициера актуализиран формуляр за кандидатстване в частите, в 

които се налагат промени, в случаите по ал. 3, ако е приложимо. 

(5) Исканията за промяна се одобряват с допълнително споразумение (анекс) към договора. 

(6) Предсрочното прекратяване на договор по одобрен проект се извършва въз основа на 

мотивирано искане от страна на бенефициера.  

(7) В случай на прекратяване на договора по ал. 6, бенефициерът може да получи, само тази 

част от финансирането, която е одобрена и отговаря на изпълнена част от проекта. В тези случаи 

бенефициерът предоставя отчет по чл. 4, ал.1. 

Чл. 15. (1) ММС прекратява договора едностранно, преди изтичане на срока, в следните 

случаи: 

1. когато са констатирани системни нарушения по чл. 11, ал. 2 от договора. 

2. при установяване на данни, че отпуснатите средства се разходват по начин, различен от 

условията на договора, или в нарушение на изискванията на Наредба № 1 от 10.06.2022 г. за 

условията и реда за финансиране на проекти по национални програми за младежта. 

3. бенефициерът не изпълнява задълженията си по сключения договор и приложенията към 

него; 

4. при непредставяне на окончателен отчет (съдържателен и финансов); 

5. при невъзможност на изпълнителя да изпълни проекта. 

(2) В случаите на ал.1 получените средства се възстановяват в пълен размер. 

Чл. 16. Във всички случаи на възстановяване на средства от страна на бенефициера, 

преводът следва да се извърши в 14-дневен срок от уведомяването, по следната банкова сметка на 

ММС: 

Име на банката:   БНБ 

BIC:     BNBGBGSD 

IBAN:    BG86BNBG96613000117801 

 

 

X. ДОПЪЛНИТЕЛНИ СПОРАЗУМЕНИЯ 

 



 

 

 

 

 Чл. 17. Всяко изменение на договора за предоставяне на финансова подкрепа, се извършва 

с допълнително споразумение в писмена форма, подписано от двете страни.   

  

XІ. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ И ЗАЩИТА НА ДАННИТЕ 

 

 Чл. 18. Бенефициерът се задължава да пази конфиденциалността на всеки документ, 

информация или друг материал, пряко свързан с предмета на договора, който е определен от 

страните в писмено съглашение като конфиденциален, ако разкриването му може да доведе до 

вреда за другата страна. Страните остават обвързани с това задължение и след крайната дата на 

дейността в срок до 5 (пет) години от прекратяване на договора. 

 Чл. 19. Страните се съгалсяват, че при изпълнението предмета на настоящия договор, ще 

спазват приетите от всяка от тях Политики за защита на личните данни и ще обработват същите в 

съответствие с Общия регламен за защита на данните (ЕС) 2016/679, като ясно пределят целите на 

обработване, срока на съхранение и унищожаването на данните. 

 

XІI. КОНФЛИКТ НА ИНТЕРЕСИ 

 

 Чл. 20. (1) Бенефициерът се задължава да предприеме всички необходими мерки за 

предотвратяване на всякакъв риск от конфликт на интереси, който може да повлияе на точното и 

добросъвестно изпълнение на договора. Такъв конфликт на интереси може да възникне, като 

резултат от икономически интерес, политическа, или национална принадлежност, семейни, или 

емоционални причини, или някакъв друг споделен интерес. 

(2) Всяка ситуация, която може да доведе до конфликт на интереси по време на 

изпълнението на договора, следва да се доведе до знанието на ММС незабавно и в писмена форма.  

(3) ММС си запазва правото да изиска от бенефициера, в рамките на определено време, 

да вземе всички необходими мерки за предотвратяване на конфликт на интереси. 

 

XІІI. АДРЕС ЗА КОРЕСПОНДЕНЦИЯ 
 

 

 Чл. 20. (1) Адресът, на който бенефициерът получава кореспонденция от ММС на хартиен 

носител е адресът, посочен в съответните публични регистри, или адрес за кореспонденция, 

изрично посочен от бенефициера. В случай на непотърсени писма на този адрес, същите се считат 

за връчени от датата на пощенското клеймо върху плика. 

 (2) Кореспонденцията по повод изпълнението на договора може да бъде осъществяна и чрез 

посочената от бенефициера електронна поща. В тази връзка бенефициерът се задължава да 

проверява посочената електронна поща регулярно. 

 Чл. 21. (1) За нуждите на този договор, данните за контакт на бенефициера са следните:  

Адрес: гр: _________________________, п.к.________, ул. _________________________ №______ 

Телефон за връзка: ____________________, e-mail:_____________________________ 

Лице за контакт – представляващ: _______________________ 

(2) В случай на промяна в адреса и/или електронната поща, бенефициерът е длъжен в 

едноседмичен срок от промяната да уведоми писмено ММС. 

 

XІV. ПРИЛОЖИМ ЗАКОН И КОМПЕТЕНТЕН СЪД 

 



 

 

 

 

 Чл. 22. При възникване на спор между страните относно прилагането на условията по 

договора, или други засягащи ги въпроси, които не могат да се разрешат чрез споразумение, 

спорът се отнася за решаване пред съответния компетентен съд в гр. София. 

Настоящият договор се подписа в три еднообразни екземпляра – два за Министерство на 

младежта и спорта и един за бенефициера. 

 

            Неразделна част от настоящия договор са: 
 

            Приложение I. Одобреният проект; и приложенията към него; 
 

            Приложение II. Указания за разработване, изпълнение и отчитане на проекти по  

Национална програма за младежта (2021-2025) за 2025 г.   

            Приложение III. Споразумение за партньорство (ако е приложимо). 

 

 ЗА ММС:                                                                              ЗА БЕНЕФИЦИЕРА: 

…………………………                                                             ………………………..                        
 

 

 

 

 

 
 


